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NOTIFICATION

	1.
	Member to Agreement notifying: UNITED STATES
If applicable, name of local government involved:  

	2.
	Agency responsible: Environmental Protection Agency (EPA).

	3.
	Products covered (provide tariff item number(s) as specified in national schedules deposited with the WTO; ICS numbers should be provided in addition, where applicable):  Turnip, greens; cabbage, Chinese, Napa; collards; coriander, leaves; kale; kohlrabi; mustard, greens; parsley, leaves; broccoli; dandelion, leaves; and Swiss chard.

	4.
	Regions or countries likely to be affected, to the extent relevant or practicable: Any US trade partners.

	5.
	Title, language and number of pages of the notified document: Final rule. Triflumizole; Pesticide Tolerances for Emergency Exemptions (Available in English, 4 pages).

	6.
	Description of content: This regulation establishes time-limited tolerances for combined residues of triflumizole in or on turnip, greens at 20 parts per million (ppm) and increasing the tolerance levels in or on cabbage, Chinese, Napa at 20 ppm; collards at 20 ppm; coriander, leaves at 20 ppm; kale at 20 ppm; kohlrabi at 20 ppm; mustard, greens at 20 ppm; and parsley, leaves at 20 ppm. Further, this regulation extends time-limited tolerances for broccoli at 1.0 ppm; dandelion, leaves at 7.0 ppm and Swiss chard at 7.0 ppm. These tolerances expire and are revoked on 31 December 2009.

	7.
	Objective and rationale: [ X ] food safety, [   ] animal health, [ X ] plant protection,

[ X ] protect humans from animal/plant pest or disease, [   ] protect territory from other damage from pests  

	8.
	International standard, guideline or recommendation:

[   ] Codex Alimentarius Commission, [   ] World Organization for Animal Health (OIE), [   ] International Plant Protection Convention, [ X ] None

If an international standard, guideline or recommendation exists, give the appropriate reference and briefly identify deviations:  

	9.
	Relevant documents and language(s) in which these are available: Federal Register: 23 August 2006 (Volume 71, Number 163, Page: 49354 - 49358), 

http://www.epa.gov/fedrgstr/EPA-PEST/2006/August/Day-23/p13659.htmAvailable in English.

	10.
	Proposed date of adoption: This regulation is effective 23 August 2006. This document was published in the Federal Register on 8 April 2005.

	11.
	Proposed date of entry into force: Not specified.

	12.
	Final date for comments: Objections and requests for hearings must be received on or before 23 October 2006.
Agency or authority designated to handle comments: [   ] National notification authority, [ X ] National enquiry point, or address, fax number and E-mail address (if available) of other body:  
Registration Division (7505P), 
Office of Pesticide Programs, 
Environmental Protection Agency, 
1200 Pennsylvania Ave., NW., 
Washington, DC 20460-0001

	13.
	Texts available from: [ X ] National notification authority, [   ] National enquiry point, or address, fax number and E‑mail address (if available) of other body:  

Ms Deborah Thompson, 
United States SPS National Notification Authority, 
USDA Foreign Agricultural Service, 
Food Safety & Technical Services Division, 
Stop 1027, Washington D.C. 20250.  
Tel: 202-720-1301; Fax: 202-690-0677;  
Email: fstsd@fas.usda.gov
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通  报

	1.
	通报发布方: 美国
适用时，列出涉及的地方政府名称:

	2.
	负责机构: 美环保署(EPA)

	3.
	所覆盖产品(提供在WTO备案的国家目录中指定的关税条目号；如可能，可另提供国际商品系统编号(ISC)：嫩芜箐；大白菜；Napa; 羽衣甘蓝; 胡荽叶; 无头甘蓝;大头菜; 绿芥末; 欧芹叶; 椰菜; 蒲公英叶及唐莴苣。

	4.
	只要相关或可行，可能受影响的地区或国家: 任何美国贸易伙伴

	5.
	通报文件的标题、语言及页数: 最终法规。氟菌唑[Triflumizole]；紧急免除杀虫剂限量(提供英文，4页)。

	6.
	内容简述: 本法规对以下作物内/表氟菌唑[Triflumizole]的混合残留规定了临时残留限量：嫩芜箐：20ppm，提高以下作物内/表的残留限量,大白菜及Napa：20 ppm; 羽衣甘蓝：20 ppm; 胡荽叶：20 ppm; 无头甘蓝：20 ppm; 大头菜：20 ppm; 绿芥末：20 ppm; 及欧芹叶：20 ppm。此外，本法规延长以下作物的限时残留限量：椰菜：1.0 ppm; 蒲公英叶：7.0 ppm及唐莴苣：7.0 ppm。这些残留限量将于2009年12月31日到期并被撤消。

	7.
	目标与理由: [ X ]食品安全，[  ]动物健康，[ X ]植物保护，[ X ]保护人类免受动/植物有害生物的危害，[   ]保护国家免受有害生物的其它危害: 

	8.
	国际标准、指南或要求:

[  ] 食品法典委员会，[  ] 国际兽医局，

[  ] 国际植物保护公约，[ X ] 无

如已制定国际标准、指南或建议，提供适当的参考信息并简要说明与其不同之处: 

	9 
	可提供的相关文件及文件语种: 联邦纪事：2006年8月23日(第71册，第163号，第49354 – 49358页) http://www.epa.gov/fedrgstr/EPA-PEST/2006/August/Day-23/p13659.htm (提供英文)。

	10.
	拟批准日期: 本法规于2006年8月23日生效，本文件曾公布于2005年4月8日联邦纪事。

	11.
	拟生效日期：未提及

	12.
	意见反馈截止日期: 有关异议及听证要求必须于2006年10月23日或之前提交。
负责处理反馈意见的机构: [  ] 国家通报机构，[ X ]国家咨询点，或其他机构的联系地址、传真及电子邮件地址(如能提供): 请将本文件相关评议提交到：

Registration Division (7505P), 
Office of Pesticide Programs, 
Environmental Protection Agency, 
1200 Pennsylvania Ave., NW., 
Washington, DC 20460-0001

	13.
	文本可从以下机构得到: [ X ] 国家通报机构，[  ] 国家咨询点，或其它机构的联系地址、传真及电子邮件地址(如能提供):

Ms Deborah Thompson, 
United States SPS National Notification Authority, 
USDA Foreign Agricultural Service, 
Food Safety & Technical Services Division, 
Stop 1027, Washington D.C. 20250.  
Tel: 202-720-1301; Fax: 202-690-0677;  
Email: fstsd@fas.usda.gov


